PP/AK/0012

U. S. Steel Kosice, s.r.o.

Certifikat a dohoda

V suvislosti s mojou poziadavkou o poskytnutie
charitativneho daru, grantu alebo prispevku (d’alej
len “Prispevky”) spolo¢nostou U. S. Steel Kosice,
s.r.o., alebo ktoroukol'vek jej dcérskou alebo
sesterskou  spolo¢nostou (dalej len spolocne
“USSK”) ja, nizsie podpisany, tymto osvedcujem a
suhlasim nasledovne:

1. Niz8ie uvadzam (a) oficidlny ndzov organizacie
ziadajicej o Prispevok od spolocnosti USSK
(dalej len “Organizacia”) a (b) adresu jej
hlavného sidla:

Obec Sokol’any

SokoPany ¢. 193

044 57 Haniska

Tato Organizacia sa nenachadza mimo zemia
Slovenska anevykonava ziadne vyznamné
transakcie alebo Cinnosti mimo Uzemia
Slovenska.

2. Ja som Statutarnym organom alebo riaditelom
Organizicie a som opravneny vyhotovit' tento
Certifikdt a dohodu (d’alej len ,,Certifikat™)
Vv jej mene.

3. Organizdcia nie je priamo ani nepriamo
zapojena do ziadnej teroristickej ¢innosti a ani
takuto teroristickil ¢innost’ nepodporuje. Ani
Organizicia, ani ziadny uradnik alebo riaditel
Organizacie alebo jej pridruZzenej spolo¢nosti
nie je evidovany v ziadnych zoznamoch
teroristov alebo teroristickych organizacii
zostavenych vladou Spojenych S$tatov alebo
ktorymkol'vek narodnym alebo
medzinarodnym organom (dalej len
»Zoznamy*), vratane, ale nie len (i) zoznamu
osobitne oznacenych Statnych prislusnikov
vedenom na Ministerstve financii USA (the
U.S. Treasury Department’s  Specially
Designated Nationals List), (ii) zoznamu
vedenom  Statnym  departmentom  USA,
v ktorom st evidovani teroristi, ktorym je
odoprety vstup (the U.S. State Department’s
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Certificate and Agreement

In connection with its request for a charitable gift,
grant or contribution (hereinafter referred to together
as “Contributions”) from U. S. Steel Kosice s.r.0., or
any of its subsidiaries or affiliates (hereinafter
referred to together as “USSK”), the undersigned
hereby certifies and agrees as follows:

1. Set forth below are (a) the official name of the
organization that is requesting a Contribution
from USSK (the “Organization”), and (b) the
address of its principal offices:

The Organization is not located outside of
Slovakia and does not conduct any significant
operations or activities outside of Slovakia.

2. I am an officer or statutory representative of the
Organization and am authorized to execute this
Certificate and Agreement (the “Certificate”) on
its behalf.

3. The Organization does not directly or indirectly
engage in or support any terrorist activity.
Neither the Organization nor any affiliate, nor
any officer or director of the Organization, is
included on any lists of terrorists or terrorist
organizations compiled by the United States
government or any other national or international
body (the “Lists”), including but not limited to (i)
the U.S. Treasury Department’s Specially
Designated Nationals List, (ii) the U.S. State
Department’s Terrorist Exclusion List, (iii) the
United Nations List Pursuant to Security Council
Resolution 1390 (2002) and Paragraphs 4(B) of
Resolution 1267 (1999) and 8(C) of Resolution
1333 (2000), and (iv) the European Union List
Implementing Article 2(3) of Regulation (EC) No
2580/2001 on Specific Restrictive measures
Directed Against Certain Persons and Entities
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Terrorist Exclusion List), (iii) zoznamu
Organizacie spojenych narodov vedeného
podl'a Rezolucie Bezpecnostnej rady ¢. 1390
(2002) a ¢lanku 4(B) Rezolucie ¢. 1267 (1999)
a ¢lanku 8(C) Rezolucie ¢ 1333 (2000) a (iv)
zoznamu Eurdpskej tnie, ktorym sa vykonava
¢lanok 2(3) Smernice (ES) ¢. 2580/2001
o Specifickych  restriktivnych ~ opatreniach
zameranych proti uritym osobam a entitam so
zretel'om na boj proti terorizmu.

4. Organizicia uznava a suhlasi, ze akykol'vek
Prispevok zo strany USSK je poskytnuty
vyluéne za ucelom podpory vzdelavacich
alebo charitativnych cielov Organizécie
a nie za ucelom nevhodného ovplyviiovania
akejkol'vek tretej strany, vratane verejného
Cinitela alebo akejkol'vek inej fyzickej
osoby alebo entity. Organizacia tymto
prehlasuje, 7e je oboznamena
s ustanoveniami  auUfelom  amerického
Zakona o Protikorupénych  praktikach
(,FCPA*) v aktudlnom zneni ako aj so
vSetkymi aplikovatelnymi protikorupénymi
pravnymi predpismi ( ,, Protikorupéné
zakony*).  Organizacia akazdy zjej
predstavitel'ov, riaditelov a zamestnancov
budii dodrziavat’ v plnom rozsahu vsetky
aplikovatel'né Protikorupéné zakony
v suvislosti s akymkol'vek  Prispevkom
poskytnutym USSK, vratane poZziadavky

with a View to Combating Terrorism.

The Organization acknowledges that any
Contribution provided by USSK is being
given solely to support the Organization’s
charitable or educational purposes and not to
improperly influence any party, including any
government official or any other individual or
entity. The Organization hereby represents
and warrants that it is aware of and familiar
with the provisions and purposes of the U.S.
Foreign Corrupt Practices Act, as amended,
and all other applicable anti-corruption laws
(“Anti-Corruption Laws”). The Organization,
and each of their officers, directors,
employees, and representatives will comply in
full with all Anti-Corruption Laws in
connection with any Contribution from USSK
, including refraining from giving, offering, or
promising any money or any other thing of
value, directly or indirectly, in violation of
Anti-Corruption Laws. If the recipient is an

zdrzat sa poskytovania, ponukania alebo individual he/she further represents and
slubovania penaznych prostriedkov alebo warrants that he/she is not a Governmental

cohokol'vek cenného , priamo alebo Official (as defined under the FCPA) or a
nepriamo, ktoré by bolo vrozpore close relative of a Governmental Official.
s Protikorupénymi  zdkonmi. Ak je

ziadatelom fyzickd osoba tak zaroven
prehlasuje, ze nie je verejnym Cinitelom (
ako je definovany v FCPA )ani blizkym
pribuznym verejného Cinitel’a.

5. 'V pripade, ze Organizacia obdrzi Prispevok od 5. If the Organization receives a Contribution from
USSK, pouzije vynosy ztohto Prispevku USSK, it will use the proceeds of the
vyluéne a len pre svoje charitativne alebo Contribution solely for its charitable or
vzdelavacie ucely a nebude distribuovat’ tieto educational purposes and will not distribute the
vynosy pre aktkol'vek ini osobu. Organizacia proceeds to any other person. The Organization
nebude distribuovat’ vynosy z poskytnutého will not distribute the proceeds of the
prispevku pre tucely ich priameho alebo Contribution to, or use it to benefit, directly or
nepriameho pouzitia v prospech akéhokol'vek indirectly, any individual or organization that is
jednotlivca alebo organizacie, ktora je zapojena engaged in or supportive of terrorism (including
do terorizmu alebo terorizmus podporuje but not limited to any individual or organization
(vratane, ale nie len, akéhokol'vek jednotlivca included on the Lists), and the Organization has
alebo organizacie, ktora je evidovana adequate procedures in place to ensure this result.
v Zoznamoch) a Organizdcia ma zavedené
primerané postupy k zabezpeceniu takéhoto
vysledku.
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Organizacia uznava asuhlasi stym, Ze
vyhotovenie a dorucenie tohto Certifikatu alebo
akejkol'vek ziadosti o poskytnutie prispevku
nevyhnutne neopraviuje Organizaciu
k obdrzaniu Prispevku od USKK aze USSK
moéze bud odmietnut alebo odopriet
poskytnutie takéhoto Prispevku z akychkol'vek
dovodov na zdklade svojho vyluéného
uvazenia. Vsetky rozhodnutia, ktoré USSK
ucini ohl'adne Prispevku s kone¢né.

V pripade, ze Organizécia obdrzi od USSK
Prispevok, ktory ma byt distribuovany alebo
vyplacany v periodickych splatkach,
Organizécia suhlasi s tym, ze predlozi USSK
spravy o stave v takych terminoch, ako to bude
USSK vyzadovat. Tieto spravy budua
vykazovat' stav pokroku, ktory Organizacia
dosiahla pri uskuto¢novani svojho projektu
alebo naplnovani cielov, pre ktor¢ bol
Prispevok poskytnuty. Ak USSK na zaklade
svoje vylucnej tuvahy stanovi, ze (i) pri
realizacii takéhoto projektu alebo napliovani
takychto cielov nebol dosiahnuty uspokojivy
pokrok, alebo (ii) aktivity vykondvané
Organizaciou s pouZzitim finan¢nych
prostriedkov  poskytnutych  spolo¢nost'ou
USSK nie su v sulade s tym, ako USSK chape
takyto projekt, potom si USSK vyhradzuje
pravo ukoncit’ d’alSie financovanie. Uznavajic
vyssie uvedené, Organizacia suhlasi s tym, ze
neprevezme ziadne zavizky, ani nepodnikne
ziadne kroky spoliehajic sa na prijem takéhoto
dalsieho financovania.

Organizidcia uznava asuhlasi stym, ze ak
prijme Prispevok od spoloc¢nosti USSK, méze
USSK na zaklade vlastnej volby zverejnit
poskytnutie takéhoto Prispevku vo forme
tlacového vyhlasenia, alebo inak a zahrnit
informacie tykajuce sa tohto Prispevku do
svojich periodickych verejnych sprav.

Organizacia sohlasi stym, ze poskytne
akékol'vek  dodatoéné informacie alebo
dokumentaciu, ktoru spolocnost USSK moze
vyzadovat’ v savislosti s Prispevkom a tymto
Certifikdtom. Okrem toho, Organizacia suhlasi
stym, Ze mna poziadanie umozni USSK
preskimanie a vykonanie auditu jej financnych
vykazov a zaznamov.

Tymto sa rozumie, ze USSK sa bude spolichat’
na tento  Certifikdit pri  rozhodovani
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10.

The Organization acknowledges and agrees that
the execution and delivery of this Certificate, or
any application for a Contribution, does not
necessarily entitle the Organization to a
Contribution from USSK, and USSK may deny
or withhold the Contribution for any reason in its
sole and absolute discretion. All decisions made
by USSK regarding the Contribution are final.

If the Organization receives a Contribution from
USSK which is to be distributed or disbursed in
periodic installments, the Organization agrees to
submit status reports to USSK at such times as
may be requested by USSK. These reports shall
show the progress being made by the
Organization in completing the project or in
achieving the goals for which the Contribution
was made. If USSK determines, in its sole
discretion, that (i) satisfactory progress is not
being made toward completing such project or
achieving such goals, or (ii) the activities
undertaken by the Organization with the funds
contributed by USSK are not consistent with
USSK’s understanding of the project, then USSK
reserves the right to discontinue any further
funding. In recognition of the foregoing, the
Organization agrees that it will not incur any
commitments or take any action in reliance upon
the receipt of any such further funding.

The Organization acknowledges and agrees that
if the Organization receives a Contribution from
USSK, USSK may, at its option, publicly
disclose such Contribution, either in a press
release or otherwise, and include information
regarding such Contribution in its periodic public
reports.

The Organization agrees to supply any additional
information or documentation as may be
requested by USSK in connection with the
Contribution and this Certificate. In addition,
the Organization agrees to permit USSK to
review and audit its financial records and
statements upon request.

It is understood that USSK will rely upon this
Certificate when making its decision on the
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o navrhovanom Prispevku pre Organizéciu.
Vsetky informacie uvedené v tomto Certifikate
a v d’alsich dokumentoch predloZenych
spolo¢nosti USSK v suvislosti s Prispevkom su
presné, pravdivé auplné. Ak USSK
kedykol'vek rozhodne otom, Ze takéto
informacie st nespravne, nepresné¢ alebo
neuplné, alebo ak Organizdcia porusi
ktorykoI'vek zjej sthlasov tu uvedenych,
potom (i) USSK nebude wvyplacat’ ziadne
dodatocné  finanéné¢  prostriedky pre
Organizaciu a (ii) Organizacia okamzite vrati
spolo¢nosti USSK predtym vyplatené finan¢né
prostriedky.

Tento Certifikat je vyhotoveny v slovenskom
aanglickom  jazyku.  Slovenskd  verzia
Certifikatu je rozhodujuca.

11.

proposed Contribution to the Organization. All
information contained in this Certificate, and in
any other documents submitted to USSK in
connection with the Contribution, is accurate,
true and complete. If, at any time, USSK
determines that any such information is incorrect,
inaccurate or incomplete, or the Organization
breaches any of its agreements set forth herein,
then (i) no additional funds will be disbursed by
USSK to the Organization, and (ii) the
Organization will immediately repay to USSK all
funds previously disbursed to it by USSK.

This Certificate is executed in Slovak/English
version, the Slovak version of the Certificate
taking priority.

Vyhotovené v nizsie uvedeny defi/Executed as of the date set forth below

Nazov Organizacie:/Name of Organization:

Podpis:/Signature:

Obec Sokolany

Meno:/ Printed or Typed Name: (vytlatené alebo napisané strojom): FrantiSek Beregszaszi

Funkcia:/Title:

Datum:/Date:
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starosta obce

3.1.2018
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